英语幽默集锦

1、Never Let it Go Out

概不外借

       Mark Twain once went to borrow a certain book from a neighbour in Tarry town. "May I borrow a book from you?" he asked politely.  "Yes,you're more than welcome to it," the neighbour told him.  "But I must ask you to read it here. You know I make a rule never to let any book go out of my library." 

         Some days later the neighbour wished to borrow Twain's machine for cutting grass in the garden. "Why,certainly," Twain told him,"You're  more than welcome to it. But I must ask you to use it here. You know that I make it a rule never to let it go out of my garden." 

2、我忘了那人是谁

　　　A society youth writes ironically to the young lady in the case：“Dear Miss Smith， perhaps you remember I proposed to you last night， and I do not now recall whether you said yes，or no.”

　　“Dear George， I remember I said‘no’ to someone last night， but I had forgotten who it was.”

　　我忘了那人是谁

　　一个社交界的青年给一位年轻女士挖苦地写道：“亲爱的史密斯小姐，您也许记得我昨晚向您求婚，但我现在记不起您到底是答应了还是没答应。”

　　“亲爱的乔治，我记得昨晚是对一个人说了‘不’，但忘了那人是谁。”

3、汪汪叫的妻子

　　A man who had been married for ten years was consulting a marriage counselor.

　　“When I was first married，I was very happy. I'd come home from a hard day down at the shop，and my little dog would race around barking，and my wife would bring me my slippers.Now everything's changed.When I come home，my dog brings me my slippers，and my wife barks at me.”

　　“I don't know what you're complaining about，”said the counselor.“You're still getting the same service.”

　　汪汪叫的妻子

　　一个结婚十年的男人正在请教一位婚姻顾问。

　　“刚结婚那会儿，我非常幸福。我在店里劳累一天回到家，我的小狗会绕着我跑，汪汪叫，而我的妻子给我拿来拖鞋。现在一切都变了。我回到家里，我的狗给我拿来拖鞋，我的妻子对着我汪汪叫。”

　　“我不知道你在抱怨什么，”婚姻顾问说。“你得到的服务还是一样的呀

4、好孩子

Little Robert asked his mother for tow cents.”What did you do with the money I gave you yesterday?” 

“I gave it to a poor old woman,”he answered. 

“You’er a good boy,”said the mother proudly.”Here are tow cents more.But why are you so interested in the old woman?” 

“She is the one who sells the candy.” 

小罗伯特向妈妈要两分钱。 

“昨天给你的钱干什么了？” 

“我给了一个可怜的老太婆。”他回答说。“你真是一个好孩子，”妈妈骄傲地说. “再给你两分钱。可你为什么对那位老太太那么感兴趣呢？” 

“她是个卖糖果的。” 

5、两只鸟 

Teacher: Here are two birds, one is a swallow, the other is sparrow. Now who can tell us which is which? 

Student: I cannot point out but I know the answer. 

Teacher: Please tell us. 

Student: The swallow is beside the sparrow and the sparrow is beside the swallow. 

两只鸟 

老师： 这儿有两只鸟，一只是麻雀。谁能指出哪只是燕子，哪只是麻雀吗？ 

学生：我指不出，但我知道答案。 

老师：请说说看。 

学生：燕子旁边的就是麻雀，麻雀旁边的就是燕子。
6、Sleeping Pills

Bob was having trouble getting to sleep at night. He went to see his doctor, 
who prescribed some extra-strong sleeping pills. 

Sunday night Bob took the pills, slept well and was awake before he heard the alarm. He took his time getting to the office, strolled in and said to his boss: "I didn't have a bit of trouble getting up this morning." 

"That's fine," roared the boss, "but where were you Monday and Tuesday?" 

安眠药 

鲍勃晚上失眠。他去看医生，医生给他开了一些强力安眠药。 

星期天晚上鲍勃吃了药，睡得很好，在闹钟响之前就醒了过来。他到了办公室，遛达进去，对老板说：“我今天早上起床一点麻烦都没有。” 

“好啊!”老板吼道，“那你星期一和星期二到哪儿去了？” 

7、Weather Predict

A film crew was on location deep in the desert. One day an old Indian went up 
to the director and said, "Tomorrow rain." The next day it rained. 

A week later, the Indian went up to the director and said, "Tomorrow storm." 
The next day there was a hailstorm. 

"This Indian is incredible," said the director. He told his secretary to hire 
the Indian to predict the weather. 

However, after several successful predictions, the old Indian didn't show up 
for two weeks. 

Finally the director sent for him. "I have to shoot a big scene tomorrow," said the director, "and I'm depending on you. What will the weather be like?" 

The Indian shrugged his shoulders. "Don't know," he said. "Radio is broken." 

天气预报 

一个电影摄制组在沙漠深处工作.一天,一个印度老人到导演跟前告诉导演说"明天下雨."第二天果然下雨了. 

一周后,印度人又来告诉导演说,"明天有风暴."果然,第二天下了雹暴. 

"印度人真神,"导演说.他告诉秘书雇佣该印度人来预报天气. 

几次预报都很成功.然后,接下来的两周,印度人不见了. 

最后,导演派人去把他叫来了."我明天必须拍一个很大的场景,"导演说,"这得靠你了.明天天气如何啊?" 

印度人耸了耸肩."我不知道,"印度人说,"收音机坏了." 

7、Did You Know Him?

At a dinner party in the home of friends, our host mentioned his highschool alma mater. One of the guests asked him if he had been a student there at the same time as a particular vice principal. 

"I sure was!" answered the host. "He's the biggest jerk I've ever met. Did you know him too?" 

"Sort of," replied the guest. "My mother married him last Saturday." 

你认识他吗？ 

在朋友家的一次宴会上，主人提起一位高中时的校友。一位客人问他读书期间，某位副校长是否也在职。 

“当然了，”主人答道。“他是我见过的最大的混蛋。你也认识他吗？” 

“有点认识，”客人回答。“我妈妈上周六嫁给了他。” 

8、Jonesie The Great Lion Hunter 

A small village was troubled by a man-eating lion. So its leaders sent a message to the great hunter, Jonesie, to come and kill the beast. 

For several nights the hunter lay in wait for the lion, but it never appeared. Finally, he told the village chief to kill a cow and give him its hide. Draping the skin over his shoulders, he went to the pasture to wait for the lion. 

In the middle of the night, the villagers woke to the sound of blood-curdling shrieks coming from the pasture. As they carefully approached, they saw the hunter on the ground, groaning in pain. There was no sign of the lion. 

"What happened, Jonesie? Where is the lion?" asked the chief. 

"Forget the damn lion!" he howled. "Which one of you idiots let the bull loose?" 

伟大的猎手Jonesie 

有个小村庄正为一只吃人的狮子而烦恼。于是，村长派人去请伟大的猎手Jonesie来杀死这只野兽。 

猎手躺着等了几个晚上，但狮子一直没有出现。最后，他要求村长杀只羊然后把头皮给他。把羊皮披在身上后，猎人到草原上去等狮子。 

半夜，村民被从草原传来的声嘶力竭的尖叫声惊醒。他们小心地靠近后，看到猎手正躺在草地上痛苦地呻吟。没有狮子出没的蛛丝马迹。 

“Jonesie，怎么了？狮子在哪？”村长问。 

“哪有狮子！”猎人怒吼道，“哪个傻瓜把公牛放出来了？” 

9、First Flight


Mr. Johnson had never been up in an aerophane before and he had read a lot about air accidents, so one day when a friend offered to take him for a ride in his own small phane, Mr. Johnson was very worried about accepting. Finally, however, his friend persuaded him that it was very safe, and Mr. Johnson boarded the plane. 

His friend started the engine and began to taxi onto the runway of the airport. Mr. Johnson had heard that the most dangerous part of a flight were the take-off and the landing, so he was extremely frightened and closed his eyes. 

After a minute or two he opened them again, looked out of the window of the plane, and said to his friend, "Look at those people down there. They look as small as ants, don't they?" 

"Those are ants," answered his friend. "We're still on the ground." 

第一次坐飞机 


约翰逊先生从前未乘过飞机，他读过许多关于飞行事故的报道。所以，有一天一位朋友邀请他乘自己的小飞机飞行时，约翰逊先生非常担心，不敢接受。不过，由于朋友不断保证说飞行是很安全的，约翰逊先生终于被说服了，登上了飞机。 

他的朋友启动引擎开始在机场跑道上滑行。约翰逊先生听说飞行中最危险的是起飞与降落，所以他吓得紧闭双眼。 

过了一两分钟，他睁开双眼朝窗外望去，接着对朋友说道：“看下面那些人，他们看起来就象蚂蚁一样小，是不是？” 

“那些就是蚂蚁，”他的朋友答道，“我们还在地面上。”

10、I work for 7up"! 我可是在七喜公司工作呀

Four best friends met at the hospital since their wives were giving births to their babies. The nurse comes up to the first man and says, "Congratulations, you got twins." The man said "How strange, I'm the manager of Minnesota Twins." After awhile the nurse comes up to the second man and says, "Congratulations, you got triplets." Man was like "Hmmm, strange I worked as a director for the "3 musketeers." Finally, the nurse comes up to the third man and says 

"Congratulations, you got twins x2." Man is happy and says, "Ironic, I work for the hotel "4 Seasons." All three of them are happy until they see their last buddy jumping all over the place, cursing God and banging his head on the wall. They asked him what's wrong and he answered, "What's wrong? I work for 7up"! 

四个好朋友在医院里碰面了,他们的妻子正在生产.护士过来对第一个男人说:"恭喜,你得了双胞胎."男人说:"多奇怪呀,我是明尼苏达双子队的经理."过了一会儿,护士过来对第二个男人说:"恭喜,你得了三胞胎."男人很喜欢:"嗯,又巧了.我是3M公司的董事."最后,护士跑来对第三个男人说:"恭喜,你得了2对双胞胎."男人很开心地说:"真令人啼笑皆非,我为四季宾馆工作."他们三个都很高兴,但第四个伙伴急得像热锅上的蚂蚁,咒骂上帝并用头撞墙.他们问他有什么不对劲,他回答道:"什么不对劲?我可是在七喜公司工作呀!"  

11、Five Hundred Times 五百遍

In the traffic court of a large mid-western city, a young lady was brought before the judge to answer a ticket given her for driving through a red light. She explained to his honor that she was a school teacher and requested an immediate disposal of her case in order that she might hasten on to her classes. A wild gleam came into the judge's eye. "You are a school teacher, eh?" said he. "Madam, I shall realize my lifelong ambition. Sit down at that table and write 'I went through a red light' five hundred times."

在中西部一个大城市的交通法庭里，一位年轻女士被带到法官面前，她由于开车闯红灯被开了罚单。女士向法官解释，她是一名学校老师，请求法官马上处理她的案子，以便可以赶回去上课。法官眼中闪过一丝狡黠，说道：“你是学校的老师，对吗？女士，我马上要实现我毕生的愿望了。在那张桌子旁坐下，写‘我开车闯了红灯’500遍。”（这个不错吧，哈哈，刚开始还没完全懂呢）
